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“The ftamed rubrics with bold lines must be compluted

by freight carrlers

The frarred rubrics with bold Tous must be complsted

21+ 2% bytrelghtearriers

including

To b corrpleted oo the senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sendsr {name, address, country]
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

&3‘?&5‘3%% gléﬁyer-Str. 1, 74199

I

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This canslage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Intkenational Carriage of goods by oad
{cMr)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
¢lause contralre, a la convention relative
au contract de transport International de
marchandise par route (CMR)

Consignee (name, address, country}
Destinatalre {notm, adresse, pays)

RENAULT PALENCIA
RTE NATIONAL 611 KM3.5 APARTAD(
238

16 Carder {name, address, country)
Teansportewrs {nom, adresss, pays)

DONZI

Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour 2 {ivralson de I3 marchandise

17 Successive canlers [name, address, country)
Transperieuears successlfs [nom, adnesse, pays)

Place /Ueu

VILLAMURIEL DE

Country  Pays Spanien

Placs of recelpl ol the goods Magna PT S.pA.
Lleu et date de la prise en charge da lamathandiza  Via del Cicfamint 4 70026
Modugno

Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 2926103

Place 7 Ueu
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrler's reservatlons and observations
22- 06 -2023 Réserves et observations des iransporteers
5 Attached doruments

& Marks and numbers

7 Number of packages 8 Methed of packaping g hature of the goods 10 Statistic number . 11 Grosswelght kg 12 volume m*
Marques el huméros Neombire des colis Mudy d'emballage hutuce du bt marchandise N, Statistigue Palds brul kg Cetbape m?®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxas HU Descripticn TotaliNet Wt.
7298500 R180855011 | 320100040R 32 PC 4  Rack Renault DCT 300 2915200
2510000451-004 2.195,200
7298502 R180855011 | 320103469R 56 PC 7  RackRenault DCT 300 5.101.600
2510002415-008 3.841,600
7298503 R180855011 | 320108071R 24 PC 3  RackRenault DCT 300 2,186,400
2510000461-006 1.846400
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvuilt  |huméra d'optiquatto Numi#rs UN Group d'enballuge A pdyer par Lrxpediteur Monndly Le destingLaine
hod Freight/Prin du Leaenporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructkans (Customs and other formalities) Subtotal/Solkie
Instruction de |'expeditever [formalttes douvanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incldental pxperses/Frals
‘. ACcassoies
Container No: Varlous/Dhers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul a payer
14 Reimbursement/Remboursemerit
15 Directians as to frefght payment 20 Speclad agreements
Prasclption affranchissement Conventlons particuliéres
Frea/Franko .
Not free / hon Franco ree carrler
21 Printed on aé 24 Goods recelved “tate
Etabllea Mphugno (BAH]) .0 -2023 Réception des marchandlses  Date
22 23 onfle o __
in nomo & bar oty ool mittorte XA 474 LH
A vnac
m&%’ﬁﬂfg’fmﬂ tha dihdar Signaturs and stamp of the cifrie Stunature and stamp of the consigner
Bt sipansoderexpiditener Signature et timbre de tranggorteur Slgnature et timbre du destinatalre
£5 Information to dete mine the tanti semolal with bhyrder erossings
Fom To m PFalett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
™ 0 Number | No exchange Type 7 NUTDEr No enchange Trthanze
Futp=allel FurirFekel T
X palet
! ¥ pallat

26 Carrlers contrazior

Recelver contirmatlon / daote / stgnature

Driver confimatlon / date /signature

27 OIF, Chayaxte-istic Lodd catity 14 KG

Car —— —

Traller

Used Gen Ny [iMutivael [Ceilaterst [Jea Cicenvr




The framed rubrics with bold lines must be compluted

by frelght carrlers

The framred rubrics with bold ¥nes must be completed

21+ 22 byireightonlers

ncluding

Tor b corrplited on Lhe sendess own responsibilily
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1 Sender [name, addrass, country)
Expéditever {nom, adrasse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG
gen n“ayer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

=+ | This carriage is subject natwithstanding
any clatse to thecontary, tathe
Corventlon on the Contact for the
International Curdage of guods by road
[CMR)

Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
tlause contralre, a la copvention refativa
aucentract de transport international de
macchandise par routs (CMR}

238

2 Consignee [name, address, eountiy}
Destlnataira {nom, adresse, pays)

RENAULT PALENCIA
RTE NATIONAL 611 KM3.5 APARTAD(

16 Cander [name, address, country)
‘Transporieurs [nont, adresse, pays)

DONZI

3 Place of delivery of the gosds [place, country}
Uew prévu pour 4a livralson de la marchandisa

17 Successlve carriers (name, address, ¢ountry)
Transporteuers successlls {nom, adresse, pays)

Place f Lieu

VILLAMURIEL DE

Country / Pays

Spanien

4 Pluce of receipt of (he goods
Ueu et date de |a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026

Madugno

Magna PT S.pA.

Place { Len

Modugno (BARI)

Date / Date

22.06.2023

18 Carrler's reservations and obsenvations
Réserves el observatlors des transporieurs

5 Altached documents
Dotuments annexds

Warenbegleitschein-Nr.: 296103

in nomo a par conta del mitlenia

A macny
%ﬂﬁfﬂﬂg”‘ mle’lhc-:t

BintaiuLSea 4RIt scdes ax

23
XA 474 1H

Signalure and stampof the carrer

Slgnature at tfmbre de transporteur

& Matks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtky 12 Volumem’
Marques #1 numéras Nembre des tolis Modt d'emballage hature de li marchandise o, Stablstijue Puids brut ki Cabuge m'
Total Boxes: Lrom Wt Kg/Net: WE.KG
14 0.203,200/7,683,200
Ref to N9 |Fees label number UN Number Packagling Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnes
homvoit  |huméro d'aptiquatte Numtro UN Group d'smballage A payer par Uexpediluur Monndle Le ddestinaldire
hod Frelglit/Prix de trampurl
Reduction/REductions
13 Sender's Instructions {Customs and ather formalities) Subtotalfsolide
Irstruction de I'expeditever (formalkes dovanleres et autres} Surcharges/Suppléments
Inckienial expenses/Frals
N Atcessoitus
Container No: Vadous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total @ paysr
14 Reimbursemant/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Mrescription affrenchissement Convertlons particulidres
Free / Franko E '
Not treef hon Franco ree carrier
21 Prantedon 24 Goods recelved Date
Etabliaa MOdUgI‘lO ‘BARI) 22-06-2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 onfle 20

Signature and stamp of the consignee
Signature et timbre du destinatalre

[Z5 Tnformaton th dete’mine the tars

*emeovdl with border erossiags

Fom To Limy palett sender / Expaditeur des palettes Palett recetver / & des palettes
P Nutnbee Na uchen&‘ Dachange  |Type humbet No exchange Tvthange
ure-2aivl |Euurm|ﬁ

& g et Sl
mmplllpxllrr piapal
26 Carriers conlrattor
Recelver contirmation / date f slgnature Driver contirmation / date / slgnature
7 Olf, Chatadeislic Loud cazuoly 1 KG
]
raller
Used GenNr [CInational [CBitatesl Jec Oeemr
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